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Trödler naše Hrvatske. 
II. 

Da li će stranka prava u Dalmaciji služiti 
orudjem plaćenika, a preko njega tud inskoj i 
našoj domovini neprijateljskoj zduhi, to će se 
du malo viditi, nu po današnjem radu stranke 
tu mogućnost se može i mora uključiti. 

Stranka prava, kao po Banovini do raz-
1, tako se i u Dalmaciji odlikovala dvim liepim 

oseb.nam: ona je čuvala svoju političku neza-
v.snost t svoju snagu je crpila na izvoru, u na­
rodu. Po naravi njezinoj drugče nije ni mogla 
raditi. Jer kao hrvatska državotvorna stranka, ona 
idje za tim, da hrvatski narod bude sposoban 
izvojštiti svoja prava, ujediniti naime domovinu 
svoju i od nje sačiniti svoju državu. 

Izvor dakle stranke prava je narod, a cilj 
njezin je napredak i nezavisnost naroda, dakle 
opet sam narod i njegov život. I za to u Dal­
maciji nema ni jednog pitanja, ni kulturnog, ni 
ekonomičnog, ni družtvenog, ni obće političkog, u 
kojem str. prava nije sudjelovala svojim radom. 
Pače može se reći, da je stranka prava, da su 
članovi njezini najviše i najjače do sada sudje­
lovali u svim spomenutim pitanjima, podižuć po 
gradovima i selima družtva i zadruge prosvjetne 
i gospodarske naravi. Ovaj rad stranke napre­
duje u duhu pučkom i strogo hrvatskom. Izklju-
čeno je iz rada stranke sve, što ne odgovara 
njezinoj naravi, a po tom i životu našeg naroda 
koji je u ukupnosti svojoj pravi vjernik i pravi 
slobodoumnjak. I za to su izključeni, barem do 
sada, u našoj stranci tudjinski uplivi, koji idju 
za tim, da naš narod diele bilo u ime vjere, bilo 
u ime druge koje tudjinske misli. Posljedica je 
svega toga, da u stranci prava u Dalmaciji imadu 
rieč i udjela svake ruke staleži i njihovi pripad­
nici i da se svi mogu natjecati, tko će bolje od­
govoriti svrsi, koju od njih stranka očekiva. 

Preduvjet svega ovoga rada i nastojanja 
je , da svi pripadnici stranke prava moraju ići 
za konačnim državotvornim ciljem «tränke, uvje­
reni, da će se u slobodnom narodu urediti spo­
redna družtvena pitanja kako je dostojno i na­
rodnim i nutarnjim silama prikladno. Samo uz 
taj preduvjet može biti složnog rada i može se 
pravom stazom doći do takovog uredjenja na­
roda, koji se vlastodržcem namiće kao sila, kojoj 
se moraju pokoriti, bilo radi nutarnjih prilika u 
monarhiji, bilo radi izvanjskih zapletaja. 

Da ovom mogućem složnom radu doskoči, 
stranka mora prilagodjivati se, uvažavati i pri­
svajati sve opravdane zahtieve današnjeg druž­
tvenog života i upotrebljavati ih kao oružje proti 
neprijateljima. Na taj način stranka prava može 
okupljati u svoje redove sve moguće družtvene 
skupine i upotrebljavati ih, kao ravnajuća drža­
votvorna sila, za oživotvorenje države hrvatske. 

U koliko poznam život stranke prava i nje­
zine spise, ona nije nikad išla za razdvajanjem 
narodnih sila, nego za prikupljanjem, nije nikad 
ni u snu promislila, da bi služila orudjem tudjih 
i narodu našem protivnih sila, nego je nastojala, 
da u narodu podiže i sakuplja sve to jači odpor 
proti tim silam. Ona je bila smatuana radi toga 
od vlastodržaca protivnom silom njihovim cilje­
vima i progonjena, ali baš za to je uviek sve to 
više jačala u narodu i stvarala bez prestanka 
novih odpornih sila. 

Povjest svih naroda dokaziva, da se samo 
na taj način napreduje i izvojštuju narodna prava. 
Drugih načina povjest ne pozna, a ne pozna ni 
naš narod, koji zna, da podvrći se kao orudje 
vlastodržcima znači podvrći se sili, koja je na-
perena proti bivstvu njegovomu. 

Ćim se je stranku prava sa ovog puta htjelo 
krenuti, čim se je varalica uvukao 11 njezine re­
dove, stranka se razdvojila i uviek sve, to više 
razdvaja, te njezina radna snaga u narod« jenja. 
Najbo e i najpožrtvovnije sile potiskivale su se 
.pot isku ju u kut, a iznikle su umjetne puste 1 

„de n a d i o slobodnoj Hrvatskoj na tanjuru. 
Uorav kao da smo 

radi kojega bi priroda obustavila svoje zakone 
p o koHmf samo onaj narod što izvojšt., koji 
se za T i bori. Ne, kod nas, po uvjeravanju 
varalice ne treba nego da se pokorimo , pn-
a g o d m o željama vlastodržaca, ne treba nego 

i Hrvati jedini narod, 

da služimo njihovim višim ciljevima, i mi smo 
slobodni i ujedinjeni. On to ne kaže baš očito, 
ali to se vidi po učincima njegovog djelovanja. 

Khuen je bio, i koga on nije od svih 
Hrvata progonio? Sada je Rauch, i koga on 
ne progoni, već nagradjuje? To je poznato. 

Dakle Khuen i Rauch, koji su poslani u 
Hrvatsku, da ju upokore i pretvore u robkinju 
Magjarije, ne samo da ne progone stranku 
velike i slobodne Hrvatske od kada ju vodi 
varalica, nego oni ga nagradjuju, oni ga štite, 
oni mu pače dopuštaju legije bojne. 

Sada, ili su Khuen i Rauch, a po njima 
Wekerle i drugi magjarski i austrijski vlasto-
držei veći Hrvati od svih nas Hrvata ili smo 
mi svi budale, koji njihovog štićenika držimo 
plaćenim njihovim orudjem. 

Ili jedno ili drugo, ali ja držim, da se ne 
varam, kad varalicu zovem plaćenikom, jer znam, 
da nijednog pravog Hrvata ne bi oni štitili i 
nijednom ne bi oni dozvolili, da se niti igra 
legija, a kamo li da ih ustraja. 

Stoji dakle, da je varalici dopušteno što 
ne bi bilo nijednom drugom Hrvatu, i nije se 
čuditi, da ga za to njegovi plaćenici i sliepi 
sljedbenici proglasuju i drže spasiteljem Hrvatske, 
jedinim, koji će ujediniti i osloboditi Hrvatsku. 

Kad bi ih zapitao, za što oni tog varalicu 
takovim drže, za što na taj gnjusni način po-
nizivaju sebe, narod svoj, ne bi ni sami znali. 
Tako im je rečeno da rade, tako oni vjeruju 
od koje godine nazad, a ne znadu, da ih na 
ovo njihovo vjerovanje on pripravlja kojih pet­
naestak godina, pripovjedajuć cirkuskom re­
klamom o sebi sva moguća čudesa i ocrnji-
vajuć sve druge u narodu. Iz dana na dan 
čini on to ima već petnaestak godina, tako da 
u ta njegova čudesa danas vjeruju još samo 
oni, koji su od njega plaćeni ili mladji ne­
upućeni i zavedeni, ali nijedan pravi član 
stranke prava, koji se sjeća još i danas što je 
stranka bila i što jest i što ona hoće i što 
ona mora biti. Nijedan, koji se još sjeća ko­
liko je taj zloduh i varalica učinio zla Hrvatskoj. 
Nijedan, koji još bistro vidi, komu on služi i 
za što je u stranku našu došao. 

Sviestne sinove naroda i privrženike stranke 
prava bolilo je i boli ovo prostituiranje stranke 
i njezine radnje i njezinih ciljeva. Njih boli ovo 
sustavno omalovažavanje cielog naroda, ovo 
nepojmljivo izticanje od neprijatelja narodnih 
plaćenog tudjinca na stepen spasitelja. Da je 
on i bolji, da je on i hrvatske krvi, da se on 
u istinu za Hrvatsku zauzimlje onako kako joj 
podkapa svaki ugled i moć, i opet on ne bi 
zasluživao nego sjekiru, kad se usudjuje pro-
glasivat sve što je u našem narodu boljega 
kukavnim i propalim, a sama sebe najvećim 
živućim Hrvatom i spasiteljem. Jer belaju i ta­
kova Hrvatska i takav narod, gdje sve zavisi, 
gdje se sve očekuje od jednoga, gdje je sva 
nada jedan doseljenik, jedan Židov. 

Ali da, o narodu ili Hrvatskoj, 0 stranci 
kod njega nema i ne može biti ozbiljna govora. 
On je to jedno i drugo, on Hrvatska, on na­
rod, on stranka. A tko se toj uvredi i izru-
gavanju svakog zdravog mišljenja, tom tlačenju 
i ponizivanju svakog ljudskog i narodnog po­
nosa uzprotivi, taj je sve ono, što Trödler 
meni poručuje da sam. 

Da ne trebam sve one titule potanko spo­
minjati, ja sam ih u zadnjem broju „Hrvatske 
Rieči" doslovno činio prenieti iz Trödlerovog 
„Prava". Tko ih je čitao vidi po njima kako 
Trödler sikće od muke i biesa, što sam se ja 
kao aktivni član stranke prava, drznuo odkrivati 
njegove posle. Ali 011 može slobodno i nadalje 
biesnit, mene on ne utuče. Ni on, ni svi njegovi 
gospodari i protektori, koji su to i do sada ku­
šali, ali utaman. ., , ,. 

Stranka prava u Dalmaciji nije nikad shepo 
se zanašala na pojedinca, ona nije stado glupih 
ovaca, koje moraju skakat kud ih gončin vodi. 
I baš za to, jer pristaše stranke prava u Dal­
maciji imadu razuma i ponosa, mogli su se slo­
žiti u podpuno nezavisnu organizaciju, gdje od-
lučiva volja ne pojedinaca, nego zborna odluka 
ciele stranke. 

Tim zaključkom Trödler je za stranku prava 
u Dalmaciji bio mrtav, pa je stranka gojila u 

većini svojih članova nadu, da će se opet doći 
do jedinstva i složnog rada svih ostalih pravaša. 
Radnja je svih nas u Dalmaciji tomu bila posve­
ćena, pa smo baš za to odnošaje u Banovini 
ostavili, neka ih vrieme samo razmrsi. Uvjereni 
smo bili, da se i tamo odnošaji već bistre i da 
će Trödler i tamo za stranku prava biti brzo 
mrtav. 

Tim časom stupa na novo, obogaćena mno­
gim dragocienjenim izkustvom, u život stranka 
prava jedna i jedinstvena širom svih naših ze­
malja. Oslobodjena od tudjinskih plaćeničkih va­
ralica, ona tim časom postaje čimbenikom, preko 
kojega ne može ni jedan vlastodržac u našem 
narodu što poduzeti, a kamo li proti njemu se 
boriti, jer takova stranka složna u radu bila bi 
svemoćna, buduć tako rekuć srašćena sa naro­
dom, sa množtvom, koje jedno hoće i za jedno 
se bori, postaje silom, kojoj se vlastodržei mo­
raju pokoriti, kao što i sve druge stranke moraju 
pokoriti, kao što i sve druge stranke moraju 
pomagati njezin glavni cilj. 

Ovo je bio cilj svih nas pravaša u Dalma­
ciji, a moji drugovi u upravi stranke znadu, da 
sam i ja ovom cilju posvećivao sve moje sile. 

Trödler se ove radnje pobojao, pak uzprkos 
što je znao, da je naša pravaška organizacija 
posve nezavisna od njegove i od bilo koje, uz­
prkos što je znao, da ni jedan član naše uprave 
nije smio biti u dogovoru ni s njim ni s drugim 
bez znanja ostalih članova uprave, usprkos što 
je baš on javno toliko puta izjavio, da se pra-
vaši iz Dalmacije ne smiju pačati u Banovinske 
posle — naravno da mu ih ne kvarimo — uz­
prkos svega toga on zove pravaše iz Dalmacije 
na komediju, koju je odigrao u svom tobožnjem 
narodnom vieću. 

Ja držim, da je ovo sve bilo proračunano 
u svrhu, da se razdvoje naši tekar stisnuti pra­
vaški redovi. Očekivati, da će pravaši iz Dalma­
cije na ove komedijaške igre šutiti, nije se moglo, 
a da će se svaki izkaz protivan Trödlern sma­
trati razdorom, 0 tom je plaćenik bio više nego 
sjeguran. Tä o razdoru već govore sve novine 
pravašima protivne. 

Nu, cienim, da će se u računu ovog puta 
svi protivnici stranke prava u Dalmaciji pre­
variti. Držim, da će u našim redovima prevla­
dati razum, ponos i nezavisnost, koja našoj 
stranci stoji na srdeu. U koliko poznam pra­
vaše Dalmacije, protivnici uspjeti ne će, jer 
što je god nezavisnijega, što je god za stvar 
naroda zauzetnijega, što god pred očima 
ima cilj stranke, a ne drugotne svrhe, bojat će 
se doći u družtvo plaćenika, kojega vlastodržei 
za radnju nagradjivaju napokon i promaknućima 
bližih njegovih suradnika. 

Stranka prava znači radnju za Hrvatsku 
ujedinjenu i slobodnu, a ne trödlerstvo plaće­
nika. To je barem većini našeg pučanstva 
očito. Tko ima drugotne koje svrhe, ne spada 
u stranku prava i ne može shvatiti što ona 
hoće i kako ona mora to dostignuti. 

Dr . M. D . 

Oskvrnjivanje. 
U posljednjem broju ovog lista objelo­

danjeni su dopisi tiskani u trödlerskom „Pravu", 
a poslani mu tobož iz Šibenika. Što se moje 
osobe tiče, mogu preko svih onih uvreda i 
podvala preči sa smieškom na ustnama, pod­
puno sviestan, da mi ono pusto blato ne može 
ni najmanje da naškodi, ono pače i ne dopire 
do mene, jer tko ono piše, stoji podamnom 
tako duboko, da ga mogu samo sažaljevati. 
No, kako nisam u obće vičan da tražim tko 
što piše, kad se iz tog pisanja javlja nizak 
duh, tako mi je vrlo mala briga znati tko li 
se je u trödlerskom „Pravu" onako dostojan­
stveno, sočno i stvarno o mene očešao. Tko 
bio da bio, ne može biti nego kukavica i 
lopov. 

Ali ono što u onom pisanju izazivlje 
opravdanu srdjbu i odvratnost, to je ono podlo, 
izmećarsko, robsko hvaljenje i veličanje Tröd-
lera, samo da se na račun tog veličanja opa­
daju njegovi protivnici. U tom veličanju robska 
puzavost i glupa zloba ide tako daleko, da 
Trödlera hoće prikazati najplemenitijim primje­

rom hrvatskog rodoljublja, pa ga — da glori­
fikacija bude dostojna robskog puzavca — isto-
vjetuje čak s Antunom Starčevićem. To je ta­
kovo oskvrnjivanje ovog sjajnog i bezsmrtnog 
imena, da ti se od groze i uvriedjene sviesti 
čisto kosa ježi. 

To bogumrzko istovjetovanje očituje se 
najjasnije ondje, gdje se veli, da sam ja pje­
vao Starčeviću živu i mrtvu, a da se sada ne 
stidim biti proti Trödlern. Ovo znači, da b ;h 
ja morao jednako slaviti i Trödlera, jer da je 
on danas Hrvatskoj isto što i Starčević. To je 
ona psost, to je ono oskvrnjivanje, proti kojemu 
se mora buniti svaki rodjeni Hrvat, pored kojega 
ne treba tražiti drugih uzroka, i ako ih ima sila, 
a da se Trödlera izbaci iz redova Hrvata. 

Jest, ja sam pjevao pok. Starčeviću i time 
se dičim i ponosim. U onim pjesmama govorilo 
je moje srce, moje otačbeničko čuvstvo jednako 
kao što govori sada, kad pišem proti Trödleru, 
oskvrnitelju Starčevićeva imena i njegove vele­
bne ideje. Kad je nad smrću Ante Starčeviča 
zaplakala ciela Hrvatska, ja sam proplakao iskre­
nom suzom, pjesmom, u kojoj uzdahnuli i 
ovako: 

I evo nas, kunemo se čvrsto 
Nad Tvojim tek raztvorenim grobom, 
Da će b a r j a k , pod koj ' si nas svrstö 
Bit svedj s v e t i n e o k a l j a n z l o b o m ! 

Vjeran toj zakletvi, ja sam barjakom pod Ante 
Starčevića ostao vazda neustrašiv i nepomičan, 
ali i uviek gotov da planem na svakoga, koji 
bi se na nj hotio blatom da nabaci. Tako raz-
položen nisam mogao nego najvećom odurnošću 
i s najdubljim prezirom da gledam čovjeka 
Trödlera, koji je taj barjak hajdučki uzeo u 
svoje ruke, da ga samo izrabi, da pod ime­
nom hrvatskim ruši djelo slavnog Starčevića 
i da licumjerski, varkom i obsjenjivanjem u 
Hrvatskoj vodi politiku njekog radikalizma, 
koji je očito samo naručen i plaćen, da se 
odporna snaga naroda oslabi i razdvoji, da se 
narodni redovi razpršc, da se Hrvatsku pod 
imenom hrvatskim podjarmi uplivu i prohtje­
vima tudjinaca, hrvatskih narodnih neprijatelja. 

Ovakovo sam uvjerenje stekao 0 Trödleru 
netom" je on počeo da djeluje na svoju ruku 
u našem javnom političkom životu, pa samo 
bezsramni lažac, ko što je on i svaki onaj, 
koji je u njegovoj službi, može kazati da sam 
ja Trödlera hvalio i veličao. Da sam to ikad 
učinio, danas bih se stidio, sramio, danas bih 
volio da me nije. To mogu činiti samo kam-
pjuni ä l a P j e r o t i ć . 

Trödler je najveći zloduh Hrvatske. Da 
dodje do cilja svoje gnjusne rabote on će žr­
tvovati sve, — sve, samo ne [će sebe. Podje 
li mu što iz džepa za to, on mora da primi 
stostruko, makar za to prostituirao sve, što je 
poštenu čovjeku veliko, sveto, častno, nepo-
vrjedivo. 

Trödler je najpogibeljniji. On će se raz-
mećati, on će podjariti, on će stvoriti vikače, 
on će se prividno prikazati herojem, koji je 
spravan sve poduzeti, a u času okršaja i na­
srtaja, on će podvući rep, on će, kukavica, 
ostaviti sve i svakoga na cjedilu, samo da spasi 
svoju kožu i da na drugi način i na drugom 
mjestu nastavi svoj gšeft. 

Trödler je ništarija. Za nj ne obstoji na­
rod, za nj ne obstoji domovina, za nj ne ob­
stoji sloboda, za nj ne obstoje plemeniti ideali. 
Jedini mu ideal korist, služba makar vragu, 
samo da njemu bude dobro. 

I takav se jedan Trödler, kojemu je pravo 
ime već omraženo kod svih rodjenih Hrvata i 
koji to ime ne će da spomenu, da im ne 
ogrknu usta, ima toliko bezsramnosti, toliko 
preuzetnosti, toliko runje na savjesti, da bi 
htio, da ga se slavi ko Starčevića, takav 
Trödler hoće da bude isto što i Starčević. 

Ovo ogavno oskvrnjivanje svetog imena 
Ante Starčevića mora da prestane. Trödler 
mora da zaglavi u vlastitoj svojoj mreži, kojom 
je htio i hoće po Hrvatskoj da polovi Hrvate, 
da ih za tim proda tudjincu, najboljem nudiocu. 
Trödler je dolijao, sad mu treba onemogućiti 
dalnji razdorni, pogubni, plaćeni, izmećarski 
r a d > _ Dosta je l D. S i rovica . 



Jubilarni absolutizam 
u Hrvatskoj. 

Medjustranački je odbor u Zagrebu bio 
naumio prirediti dne 1. prosinca svečanu ma­
nifestaciju prigodom 60-godišnjeg vladalačkog 
jubileja cara i kralja Franje Josipa I. 

Već su bile učinjene sve priprave i gra-
djanstvo pozvano na sudjelovanje. Povorka sa 
bakljadom je imala krenuti izpred zgrade „So­
kola" na Jelačićev trg, gdje je Dr. Nikola Ho-
fer imao dršati svečanostni govor i u njem 
izraziti želju gradjanstva o jubileju kraljevom, 
pa pročitati brzojavku, koja bi se odaslala 
kralju. Dan prije na sjednici medjustranačkog 
odbora prihvaćen je i tekst govora i brzojavke 
i učinjene su zadnje priprave, da manifestacija 
izadje Sto dostojnija i veličajnija. 

U govoru se je naročito udarilo u blag i 
svečani ton i izbjeglo svakoj rekriminaciji. Pa 
ipak se dogodilo ono, čemu se nije nitko ni 
nadao. 

U utorak prije podne pozvao je šef po­
licije g. Dra. Hofera k telefonu i objavio mu, 
da će bakljada biti dozvoljena, ali da se za­
branjuje držanje bilo kakova govora. 

Dr. Hofer pošao je odmah policiji i tu 
je ponovno rečeno, da se govor na može 
ti. Na njegov zahtjev dana mu je o tom i 
ena odluka. 

Dr. Hoffer je na to predočio šefu policije 
t govora što ga je imao držati, ali je uz-

os toga zabranjeno držanje govora, a tima 
ročitanje brzojavke na kralja. 

Odmah na podne se je sastao cieli me­
djustranački odbor, da zaključi što je potrebno. 

Odredba policije upravo je presenetila 
sve prisutne tim više, što je dotična odredba 
izdana po nalogu samoga baruna Raucha i što 
je on opetovano ostao kod zabrane. 

Medjustranački gradjanski odbor je nakon 
kratkoga viećanja jednodušno zaključio, da uz 
ove prilike odustane od svake manifestacije, 
tim više, što nakon ove zabrane govora ne 
može preuzeti jamstvo za uzdržanje mira i reda. 

Malo zatim izdan je sliedeći proglas gra-
djanstvu: 

„Gradska redarstvena oblast po nalogu 
kr. zemaljskd vlade zabranila je držanje sva­
koga govora prigodom danas naumljene ba-
kljade. Kod ove zabrane ostalo je redarstvo i 
nakon što mu je predložen tekst pozdrava 
kralju, koji se je imao držati. 

Uslied toga, pošto je gradjanstvu oduzeta 
mogućnost, da dade izražaja svojoj muževnoj 
rieči, kako to dolikuje slobodnim gradjanima, 
zaključio je podpisani odbor odustati od na­
umljene manifestacije. 

Bakljade dakle ne će bitil 
Ali za to će ipak sva tri narodna zastup­

nika zagrebačka u ime priestolnice Hrvatske na 
previšnje mjesto odaslati brzojavku, koja se je 
imala u ovoj svečanoj manifestaciji pročitati. 

Gradj. medjustran. odbor". 
Odmah u jutro upozoren je sa strane po­

licije gradjanski odbor, da će na večer biti u 
pripravi vojska, da će oko Jelačičevog trga biti 
smješteno više odjela pješadije i konjaništva, 
da će biti na ulici svi žandari i ciela policija. 
Ovako eto se spriečila proslava vladalačkoga 
jubileja u Zagrebu po onoj vladi koja obtužuje 
druge s antidinastičnosti, po vladi, kojoj je na 
čelu jedan pravi tajni savjetnik Nj. Veličanstva. 

Vojskom, policijom, žandarima hoće se da 
sprieči, da slobodno gradjanstvo odašalje svoje 
čestitke svome vladaru. Ovako se hoće da se 
uzdrži mir i red, koga nitko nije ni sanjao da 
poremeti. 

* * 

|IS. . Turgenjev: 

T a p 7 t a p 7 t a p l - - . 
Preueo S. Z. (4). 

— Imade čeljadi, pomislih, kojoj je drago 
baviti se postojano sama sobom. 

Ipak moram da nadodam, da su zadnje 
Teglevljeve rieči bile popraćene neobičnim iz­
ražajem nemira i pomučenja. Nije bila „fa­
talna" sjeta; nešto ga je uznemirivalo i iz-
grizalo u istinu. 

— Vražka je vlaga, rikne odjednom stre-
sajuć ledjima. Unidjosmo u kolibu. Vrieme je 
spavanja. 

Vratismo se u kolibu i legosmo, on sa 
strane ikone, ja na drugu stranu, u kojoj je 
bilo spremljeno malo siena. 

Vli. 
Teglev se je dugo okretao 1 prevrtao na 

krevetu, a ja nisam mogao da zaspem. 
Njegovo pripovjedanje bilo mu je uz­

drmalo živce, ili mi ona strana noć bila raz-
dražila krv? 

Ne znam, ali mi nije bilo moguće spavati. 
I želja da usnem stala me je odbjegati, 

Brzojavke na kralja. 
Pošto nije bilo moguće, da se sa Jelači-

ćeva trga odašalje kralju čestitka, poslala su 
sva tri narodna zastupnika grada Zagreba u 
utorak po podne iz Zagreba na dvorsku kan­
celariju sliedeću brzojavku: 

Nj. ces. kralj. ap. Veličanstvu caru i kralju 
Franji Josipu I. 

Budući da je vlada bana baruna Raucha 
zabranila gradjanstvu glavnoga grada Zagreba 
manifestaciju, u kojoj bi se pred gradjanstvom 
mogao pročitati pozdrav Vašemu Vel., to pod­
pisani, sva tri narodna zastupnika, ovlašteni od 
gradjanskoga odbora za proslavu jubileja Va­
šega Veličanstva šalju ovu homogijalnu čestitku: 

Njegovu carskomu i kraljevskomu apo­
stolskomu Veličanstvu Franji Josipu I., caru 
austrijanskomu, kralju češkomu i apostolskomu 
kralju kraljevina Ugarske, Hrvatske, Slavo­
nije i Dalmacije itd. itd. u Beču. — U duhu 
cetinskoga izbora i hrvatske pragmatičke 
sankcije, kojom je hrvatski narod na osobiti 
način izrazio nepokolebivu svoju vjernost cie-
lomu prejasnom vladalačkom Domu; u ba­
štinjenoj vjernoj vjernosti prema prevedroj 
dinastiji Habsburžko-Lotarinžkoj; u neogra­
ničenoj monarhičnoj odanosti, koju su naši 
pradjedovi učinili ugalnim kamenom ustavu i 
cjelokupnosti nikada od nikoga ne pokorene 
naše domovine kraljevine Hrvatske — gra­
djanstvo glavnoga grada Zagreba predvodjeno 
od sva tri svoja narodna zestupnika izpred 
spomenika bana Jelačića, najsmjernije i naj­
odanije čestita Vašemu carskomu i kraljev­
skomu Apostolskomu Veličanstvu šestdeset-
godišnjicu preznamenitoga vladanja i moli 
Svevišnjega, da Vašemu Veličanstvu kao 
predstavniku najstarije i najuglednije dinastije 
evropske i kao vladaru tolikih prosviećenih 
slavenskih naroda dade i milost i jakost, da 
da kraja privede Svoje uzvišene osnove o 
slobodi i blagostanju svih staleža puka i o 
ravnopravnosti svih naroda u monarkiji i da 
podpunim uspjehom okruni sada već histo­
rijsku previšnju odluku od 5. listopada ove 
godine u bezsmrtnu diku preslavne carske 
kuće, na učvršćenje evropskog mira, na pro­
cvat civilizacije, na sreću i zadovoljstvo 
vazda vjernoga, a danas više nego ikada 
izkušavanoga naroda hrvatskoga, koji ne će 
prestati vapiti Vašem Veličanstvu pravdu i 
raditi na svim područjima kulture, dok se 
pod moćnim žezlom prejasne dinastije Habs-
burško-Lotarinske ne ujedine sve zemlje naše 
domovine staroslavne kraljevine Hrvatske. 
Bog pozivi i blagoslovi Vaše carsko i kra­
ljevsko Apostolsko Veličanstvo. Za gradjan­
stvo glavnoga grada kraljevine Hiva^ske: 
Miroslav grof Kulmer, Ivan Peršić, Dr. Gj . 
Šurmin, narodni zatupnici na saboru kralje­
vine Hrvatske-Slavonije-Dalmacije. 

* * 

Tako se eto završila akcija za proslavu 
kraljevog jubileja u Zagrebu ! Ali zar misli ba­
run Rauch, da će time biti stvar riešena? 

Ne! Baš naprotiv. Ovi dogodjaji moraju 
ponukati Hrvate, da nastave borbu za ustavan 
režim u Hrvatskoj, za slobodu govora, štampe 
i sastajanja, naročito za obće pravo glasa. 

Pučka skupština za 
sveobće pravo glasa. 

Zagreb, 3. prosinca 1908. 
U nedjelju u 11 sati prije podne obdr-

žavala se je ovdja pučka skupština za sveobće 
pravo glasa, u velikoj dvorani „Sokola". 

Dvorana je bila dupkom puna pristaša 
sviju političkih stranaka. 

tako da sam ostao otvorenih očiju, uzbudjena 
duha, mučeć se najnesuvislijim mislima, kao 
što svagda biva u vrieme nesna. Prevrćuć se 
sad na jednu, sad na drugu stranu, pružih 
ruku . . . a jedan od mojih prstiju dodirne 
jednu gredu, kojom je bio poduprt zid. 

Onaj sudar ruke proizvede slab, ali titrav 
i produljen zvuk; ima bit, bez dvojbe, da sam 
naišao na šupljinu. 

Udarih ponovno, ali sada navlas. 
I opet odbije isti zvuk. 
Priponovih udar. 
Teglev naglo podigne glavu. 
— Riedel! zaviče. Čujete l i? Klapaju na 

prozoru. 
Hinio sam da spavam. Bio sam si vrgo 

u glavu, kad već nisam mogao da spavam, da 
se malko našalim s mojim „fatalnim" drugom. 

Spustih opet glavu na jastuk. 
Pričekah časak; po tom udarih tri puta. 
Teglev iznova podigne glavu i napne uho. 
Zaintačim udarati. Ležao sam tako, da mi 

nije mogao vidjeti ruku, što sam spuštao pod 
pokrivač. 

— Riedel! zakriči Teglev. 

Prije otvorenja skupštine utanačeno je, da 
se imade kod razpravljanja izlučiti svaki osobni 
momenat i imena raznih pristaša stranaka za 
onemogućiti nerede, koji bi sprječavali mirno 
razpravljanje skupštine ili bi prouzročili even­
tualni razpust skupštine. Predsjednik skupštine 
Bukšeg otvara u 11 sati prije podne skupštinu, 
konstatirajući brojnost ove i izjaviv, da uslied 
razpusta posljednje skupštine nije se mogla 
ista dovršiti, pa je za to sazvana današnja 
skupština, za koju se nada, da će imati više 
izgleda na uspjeh. Predlaže isto predsjedništvo 
kao kod zadnje skupštine, izjaviv ujedno, da 
se prijaviše za rieČ sliedeća gospoda: Vitomir 
Korač, Dr. Saks, Dr. Šurmin, Stj. Radić, Dr. 
Harambašić, Dr. Pavelić i Dr. Dušan Popović. 

Svi su ovi redom do Dr. Popovića go­
vorili u prilog dakako obćeg pravog glasa i 
ocrtali nesnosno stanje Hrvata pod današnjim 
okolnostima, te su svi poduprli sliedeću rezo­
luciju : 

„Današnja skupština sviju stranaka zahtje-
vaju tbezodvlačno saziv hrvatskog sabora sa 
prvom točkom dnevnoga reda: Temeljita reforma 
izbornoga reda na temelju načela sveobćeg 
prava glasa. Ovaj se zaključak stavlja do znanja 
predsjedništvima sviju stranaka sa pozivom, da 
za to porade svim silama". 

Dr. A. Pavelić u ime Starčevićanaca, pri­
ključuje se takodjer citiranoj rezoluciji i izjav­
ljuje da i njegova stranka pristaje za sveobće 
pravo glasa. 

Citira, da je to bio stožerni temelj pro­
grama Ante Starčevića, te kako je veliki po­
kojnik bio prožet ovom idejom. On je proti 
neslogi i izazivanju i huškanju. Veli, da je 
sveobće pravo glasa jedino ustavno oružje, 
kojim se možemo braniti i baš zbog ovog pi­
tanja, naime sveobćeg prava glasa da su se 
Starčevičanci razkrstili sa Frankovcima. 

Nastaje užasna buka i zaglušna galama 
sa strane frankovaca, koja je trajala skoro 
četvrt sata. Dr. Pavelić nastavlja svoj govor 
nakon što je vrlo liberalnom predsjedatelju 
Bukšegu jedva uspjelo utišati buku. Osvrće 
se na djelovanje Starčevića za izbornu reformu 
počam od g. 1865. nadalje. 

Veli, da je on (Pavelić) na skupštini od 
4. kolovoza 1907. predložio sveobće pravo 
glasa, ali da je pod pritiskom upliva Franka 
morao taj predlog izostaviti. 

Čim je Dr. Pavelić to naglasio, skočio je 
Zatluka sa stolca i zaviknuo, to je laž! Ovo 
je bio signal za nastavak velike buke, vike, 
galame, kod koje je došlo skoro i tučnjave. 

Predsjednik Bukšeg nije bio u stanju uti­
šati buku kroz dobar četvrt sata, tek kad je 
zaprietio, da će dati odstraniti svakog, koji će 
smetati skupštinu, stišala se buka. 

Dr. Pavelić veli, da je Starčević bio za 
sveobće pravo glasa, do razkola došlo je u 
stranci zbog toga, što je morao falsificirati iz­
javu Starčevića. Izvodi, kako je mješte konso­
lidacije narodnih sila došlo do razkola. Na 
ovo ustaje naglo redarstveni povjerenik Čurčić, 
te izjavljuje, da je skupština u ime zakona 
razpuštena! 

Nastaje užasna buka i protestiranje, ali 
bezuspješno, jer do mala se pojavilo u dvo­
rani 30 redara, koji izprazniše dvoranu. 

Pred zgradom „Sokola" bio je smješten 
još jedan odio redara ;e množtvo oružnika. 

I na taj način bijaše razpuštena i ta 
druga sknpžtina, koja je imala biti izljev slož­
nih narodnih sila za sveobće pravo glasa. 

U „Hrv. Slobodi" Dr. Pavelić objelodanio 
je nastavak svog na ovoj skupštini prekinutog 
govora. 

— Što j e ? odgovorih glasom čovjeka, 
što se budi oda sna. 

— Ne čujete? Neko klapa na prozoru. 
Hoće li ovdje ući? 

— Bit će prolaznik, promrmljah. 
— Valja ga činiti ući, ili barem znat ko je. 
Ne odgovarah više, i pričinim kao da 

spavam. 
Prodje nekoliko časaka. Prizapočnem igru. 
Tap . . . tap . . . tap ! . . . 
Kroz pritvorene vjedje i kraj bjelkasta 

svietla noći, mogao sam da podpuno vidim 
sve njegove kretnje. 

On se okrećao sad prama prozoru, sad 
prama vratima. 

Za zbilja bilo je mučno razabiati odakle 
je dolazio štropot; bio bi rekao da leti po 
sobi dodirujuč stiene. 

Bio sam slučajno zapao u neki akustični 
okrug. 

Tap . . . tap . . . tap! . . 
— Riedel! zakriči napokon. Riedel 1 Riedel! 
— No, dakle, što j e ? upitah ga brbljuć. 
— Niste čuli ništa? Je li moguće? Netko 

vani klapa! 

£ortooVa samovolja u 
r i b a r o m postovima. 

Zadar , 2. prosinca 1908. 
Da naše ribarstvo ne kroči putem svog 

preporoda o tome smo uvjereni, da je pako u 
zastoju o tome ne treba da trošimo rieči. 

Ribarski nadzornik, koji je usadio u svoju 
glavu, da je on sve i sva, goni dalje svojim 
putem. Za njega je opravdana kritika deveta 
briga. Novaca je na pretek, a to mu je slava. 
Nu, novci za koga? 

Žalostno je, da se još nalazi ljudi, pa bili 
ti sto puta narodni zastupnici, koji ovom tirjaninu 
naših ribara, dolaze na ljepak. 0 tome imamo 
dokaza. Žalostno je, da naše narodno zastupni­
štvo nije nit najmanje do sada bilo upućeno o 
odgovornim organima c. k. pomorske vlade, i 
da je prepuštalo sudbinu našeg ribarskog obrta 
u ruke čovjeka uvetnika, u pravom smislu rieči. 

Nek nam visokopoloženi nadzornik za 
ribarstvo upre prstom u svoj kakov nov izum 
za ribarstvo, nek nam pokaže samo jednu 
mrežu, koju bi on po svom vlastitom uvjerenju 
bio uveo? Reći će nam da je zabranio miga-
vicu, zabranio buskavicu, a uveo ribarske 
straže. Jest doduše, ali ne radi obće ribarske 
koristi, već samo da zaštiti lov i propagaciju 
jastoga i hlapova. Na stotine ribara dognao je 
do prosjačkog štapa, a to sve radi sami ko­
risti dvojice trojice salskih ne ribara. Kukljičani. 
Vrgadinci, Murterinci, Prvičani, Zlarinjani i t. d. 
0 tome su najbolji svjedoci, a njihova gladinja 
potvrdjuje naše navode. Zabranio je migavicu, 
da se ne love male girice (gavuni), ova težačka 
hrana, a buskavicu takodjer, da se ne love 
veliki gavuni. Mali ne, veliki ne, a onda koji? 
Dopustio je pak bugvaru, kao da bugvara i 
buskavica niesu brat i sestra. Uveo je ribarske 
straže, ali ne da budu na korist ribara i ri­
barstva, već da budu na štetu, jer nepravednim 
1 lažnim potvorama učiniše da ribari plate na 
tisuće kruna globe. 

On sve ovo čini, jer na žalost nema ni­
koga, ni kod narodnih zastupnika, ni kod po­
morske vlade, koji bio mogao gospodinu paši 
reći : dosta je tvoje sile. 

Ovo je četrnaest godina da pokriva ovo 
važno mjesto, a da ništa trajna i koristna nije 
učinio, ni za materijalnu, ni za moralnu stranu 
naših ribara u obće. Da, doduše dosta je pu­
tovao u inozemstvo, sa mastnim nadnicama, ali 
to putovanje donielo je njemu i samo njemu 
materijalnu korist, dok se naše ribarstvo nalazi 
na puno gorem stepenu nego je bilo prije. 

Cieli je sviet u ovom pogledu promienio 
lice, a ribarstvo je u nekim državama doseglo 
vrhunac, dočim kod nas od godine do godine 
nazaduje. 4 

Ovome su nebrojni razlozi, a kad bismo 
hotili sve navesti, morali bi napisati ciele 
knjige. Za danas spomenuti ćemo jednu i to 
glavnu, a to da upremo prstom u nju, jer je 
ona glavni izvor svih nedaća, koje tište naš 
ribarski obrt. 

Rekli smo da ljudi na pomorskoj vladi 
nisu upućeni u ribarstvo, te stoga da ribarski 
nadzornik, koji zna ko i oni, čini takove lu­
dosti, da bi tek polovica bilo dosta. 

Bilo je doduše ljudi slobodnih, koji su 
više puta prijateljski savjetovali ribarskog nad­
zornika, da se okani nekih budalastih odre­
daba, ali sve to nije pomoglo, jer g. Lorini ne 
trpi savjeta, što se je najbolje pokazalo pri 
imenovanju pristava za pomorsko ribarstvo. 

Čitali smo tu skoro u „Hrvatskoj Rieči" gdje 
se kaže, da živimo u doba kad bi bogatstvo 
imaio zamjeniti znanje, a položaje ljubav, i da 
bi neki ter neki, koji iz ambicije pokrivaju 

— Pa, pustite neka klapa. 
Opeta hinjah da spavam, i počnem hrkati 
Teglev se skoči sa kreveta; otvori prozor, 

i nagnuvši se vani, poviče s promuklim glasom: 
— Ko j e ? Ko klapa? 

Za tim otvori vrata i ponovi upit.. 
Konj zahrza negdje u daljini; i bilo je sve. 
Vrati se u krevet. 
Tap . . . tap . . . tap . . . 
Teglev navuče brzo čizme, baci haljetak 

preko ledja i skinuvši sablju sa zida, izidje iz 
kolibe. 

Čuh ga dva put ići naokolo i svak čas 
pitati: 

— Ko j e ? Ko ide? Ko klapa? 
Onda se odjednom primiri; zastane na 

putu nedaleko ugla, u kojemu sam ležao, i ne 
lanuvši ni jedne rieči, unidje u kolibu, i legne 
odjeven u krevet. 

Tap . . . tap . . . tap! . . . počeh s nova. 
Tap . . . tap . . . tap! . . . 

Nu Teglev se ne makne i ne zapita više 
ništa. 

Glavu podupre rukom. 
(Nastavit će se). 
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P r i s t a v a za ribarstvo osobu dodule d o b r u " 
W mentta srca ali po vlastitom priznanju 
ko a S e n i J e b a v i , a obćim ribarenjem, osobu 
skroz nesposobnu, koja ima da uči već U 
mjesec, a da nije kadra stupiti medju Lll 

veto a k o \ t l n a d Z 0 m , k P ° S t a v l j a o s v o l veto, ako bude .menovan g. V. B . njegov inače 
dobar pnjatelj, to će znati najbolje on sam 
Zašto j e jadnog Paštrovića stavio na muke, to 
ce opet znati on sam, a znamo i mi. 

Lorini ne će kod sebe pravih vještaka, 
njemu se hoće ljudi koji će se robski njemu i 
njegovom lažnom nauku pokoravati. 

Ono što je prošlo, neda se više popra­
vit., ali treba paziti, da se u buduće što ta­
kova ne dogodi i da Lorini prestane sa svojim 
pašalukom. J 

Do malo dana kažu nam, da se ima po­
kriti mjesto drugog pristava za ribarstvo kod 
pomorske vlade. Kolaju glasovi, da Lorini radi 
iz petnih žila. da ovo mjesto bude udieljeno 
opet jednom pučkom učitelju (ništa zato Što je 
pučki učitelj), ali takodjer u toj struci nespo­
sobnu kao i prvi, a znate kojemu ? Ništa manje 
nego bratu prvoga, dakle drugi Paštrović ! ! . A 
što je nečuveno odmah u IX. razredu čina. 
Da bolje Lorini prodre sa svojim kandidatom i 
da neupućenim zamaže oči, siluje ga da uči 
njemački, eda tobože dokaže svoje veliko 
stručno znanje. Kao posljedica ovog imeno­
vanja sliedi, da će prvi Paštrović biti promak­
nut u VIII., a Lorini mjesto zaslužene mirovine 
u VI. razred čina. 

Kad bi se sve ovo imalo obistiniti, mi 
već sada najenergičnije prosvjedujemo proti 
takovu izrabljivanju moći pri imenovanju strukov-
njačkog osoblja za ovu važnu granu naše 
ekonomije. 

Neka ne misli Lorini, da skrojenjem jedne 
mreže, koju je svaki neizkusan mogao učiniti, 
opravdava njegovo dugogodišnje proučavanje i 
da je to plod njegovog stručnog znanja. On je 
morao znati i sustaviti i zabraniti samovolje, te 
sa hvalevriednim dokazivanjima i zornim pre-
dočivanjima podignuti propali ribarski obrt 

Opravdane je nade bilo, da će se poslie 
toliko toga, što je bilo u našoj štampi go­
vora, krenuti pravim putem, ali na žalost ml 
nazadujemo, a nazadovati ćemo i dalje, sve 
dok bude se sliedilo ovim pravcem, a da ga 
se promjeni, treba promieniti onoga tko je na 
čelu, jer s glave riba smrdi, i poslati ga u za­
služenu mirovinu. 

Što rekosmo, stavljamo ne dušu narod­
nom zastupstvu. 

Političke viesti. 
Dalmatinski s a b o r . Predsjednik zemalj­

skog odbora dalmatinskog i zastupnik na care­
vinskom vieću Dr. V. Ivčević, izjavio je jednom 
novinaru, da su sve viesti o sazivu dalmatinskog 
sabora puke kombinacije. Sabor će se sazvati 
tek u proljeću ili u najboljem slučaju oko 10. 
januara i to tek tada, ako se zastupnička kuća 
ne bi sazvala nego tek pod konac januara. 

„Antidlnastični Magjar i " . „Pesti Hirlap« 
bavi se sa jubilarnim svečanostima te izvodi 
medju ostalim sliedeće: „Zajednički odnošaji iz-
medju magjarskog kralja i magjarskog naroda 
mogu biti iskreni i trajni samo onda, kad bi 
kraljevski dvor živio medju magjarskim na­
rodom. Nas pako Magjare spaja sa Bečom, 
Schonbrunom i Konopištem samo brzojavni 
„drot" (žica). Sa takovim „drotom" ne mogu 
se skrpati popucani dinastički osjećaji. Za nas 

; dakle dinastija isto tako tudja, kao . naš. 
lagnati, koji prebivaju i troše svoj novac samo 

tudjini. _ „ 

Italija i Austrija . „Popolo Romano 
objelodanjuje sliedeću interesantnu v.est iz 
Turina: Ovdjašnji trgovci održali su onomadne 
skupštinu, u kojoj je zaključeno da se pro­
vede po cieloj Italiji akcija glede bojkota 
austrijske trgovine, radi dogadjaja na bečkoj 
univerzi. Talijansko novinstvo P l a g i r a ova, 
aključak turinskih trgovaca, a hoće 1. do bo j -
=ota doći, pokazat će najskorije vrieme. 

S a v e z T u r s k e s a Srbijom i Crnom 
lorom. Zadnjih nekoliko dana donosilo e 

.ovinstvo, osobito rusko, da je uspjelo Srbu, 
Crnoj Oori sklopiti savez sa Turskom No 

turske se strane ovi glasovi najodlučnje de 
aentiraju. jedan takav dement, veli, da 
mrta dugo promišljala, dok bi obećala Srb., . 

kakovu pomoć. Osim toga, Turska ne će da 
čuje o kakovim kompenzacijama, koje zahtjeva 
' Srbija i Crna Gora. Protiv kompenzacije se 
izjavio i Tevfik paša, ministar vanjskih posala. 

Medjunarodni odnoša j i se nisu zadnja 
dva tri dana baš ni malo promienili. Sve pri­
jašnje opasnosti i potežkoće još obstoje. Iste 
su potežkoće na putu za saziv medjunarodne 
konferencije, koja bi jedino bila u stanju učiniti 
kraj neizvjestnom položaju, n kome se nalazi 
čitava Evropa. Uzrok je toj neizvjestnoj situa­
ciji držanje englezke i ruske vlade, koje je 
upravo pogubno za doba, kad je nuždna samo 
iskrica, da se upali zublja rata na Balkanu. 

Demis i ja bugarskog kabineta . S kom­
petentne se strane javlja, da je odstup Mali-
novljeva kabineta gotova stvar. Car Ferdinand 
još nije demisije odobrio, pa se misli, da će 
kabinet ostati provizorno, dok se javnost malo 
umiri. — Ova demisija stoji u savezu s prego­
vorima. Balkanski komitee u Londonu radi kod 
porte da dodje do tursko-bugarskog sporazuma. 

Iz hrvatskih zemalja. 
Nesreća u Zagrebu . Brodski vlak, koji 

dolazi u s/* 7 u jutro u Zagreb, imao je zaka­
šnjenje, po svoj prilici radi poremećene pruge 
uslied nesreće u Vel. Gorici, te se je približio 
Zagrebu na Savskoj cesti blizu ženske kaznione 
par časaka prije 8 sati. Tu je na pruzi državne 
željeznice čekao teretni vlak, koji je dolazio iz 
Karlovca, jer nije mogao još unići u postaju. Na 
ovaj čekajući teretni vlak, najurio je dolazeći 
brodski vlak. Sudaru je kriva magla, jer strojo-
vodja brodskog vlaka niti je opazio znaka stra-
žarevog, da ne može dalje, niti je opazio pred 
sobom čekajući teretni vlak. Tako je brodski 
vlak udario prednjim svojim dielom na zadnje 
vagone teretnoga vlaka. Zadnjem vagonu teretnog 
vlaka posve se ništa dogodilo, a njezin strojo-
vodja Acel sretno je mogao sa stroja skočiti. 
Gore je prošao daljni vagon sa poštom i oso­
bljem vlaka. Taj vagon posve se izkrenuo, što 
ie gore, došlo je dolje. U tom vagonu nalazio 
se vlakovodja Mijo Kerkav, koji je sdrobljen, te 
njegovo mrtvo tielo još uviek ne mogu izpod 
ruševina vagona izvući. Na taj službeni vagon 
nadovezao se vagon III. razreda, u kojem se na­
lazilo pet seljaka. Taj vagon se sdrobio. Sva 
petorica seljaka odpremljena je u bolnicu milosr­
dnica. Tim seljacima skočio je prvi u pomoć 
nadporučnik Labodnv, koji se nalazio u vlaku 
te više vojnika 78. pješ. puk. iz Osieka. Ti su 
spašavali ozledjenike. Glavni uzrok nesreći je 
tjesnogrudna magjarska uprava. Naš kolodvor je 
premalen, pak za to moraju vlakovi izvan postaje 
čekati i teretni vlak. Pazitelj pruge postavio je 
kapsle, koji se stavljaju na prugu, kad je magla, 
da se vlak zaustavi, ali vlakovodja nije mogao 
dati tako brzo protuparu, osim toga su zavori 
slabo funkcionirali, pak bi se bila dogodila još 
veća nesreća da strojovodja nije u zadnji čas 
dao protuparu i znak za bremzanje. 

Za grobni spomenik Silvi ju S t r . K r a n j -
čeviću u S a r a j e v u . Dragi ostanci velikoga pje­
snika S. Kranjčevića položeni su na vječni mir u 
sarajevskvm groblju. Težko bi bilo u kratko reći, 
što znači ime Kranjčevićevo u hrvatskoj knjizi i 
i koliko su široki novi putevi, koje je njegov 
veliki duh prosjekao. Jedinstven uzdah težkoga 
bola, ljubav osobito mladjeg našeg naraštaja naj­
bolji je znak, što je Kranjčević bio u svom na­
rodu i koliki je gubitak smrt njegova. Tako ve­
liki grob ne smije da ostane zaboravljen, već je 
sveta dužnost čitavog naroda hrvatskoga, da mu 
se makar mrtvu oduži. Grob njegov obilazit će 
svi, koji shvaćaju veličinu ljudske duše, snagu 
vječne pjesme, život velikih ideja. Pa takav grob 
treba da i spomenikom svojim bude za duge 
viekove svjedokom, kako hrv. narod štuje velike 
svoje pokojnike. Za to se odbor hrv. književnika 
u Sarajevu obraća oviem narodu svome s mol­
bom, da se kupe prinosi za dostojan grobni 
spomenik velikom pjesniku u Sarajevu kao vi­
dljivi svakomu znak, da će viekovima živjeti i 
onaj narod, koji radja takove sinove. Osobito 
moli hrv. mladost, da pokaže, kako joj je srcu 
prirastao pjesnik miljenik, pa da svagdje poduzme 
što življu akciju oko sabiranja milodara. Hrvatski 
je narod sve svoje kulturne i prosvjetne zavode 
podigao svojim rodjenim žuljevima, skidajući od 
usta svojih, pa ne će zaboraviti sigurno ni groba 
velikoga Kranjčevića. Odbor je dobio dozvolu 
sakupljanja prinosa za Bosnu i Hercegovinu, pa 
je već i razaslao sabirne arke nekim odličnim 
rodoljubima, koje ovim putem moli, da se zau­
zmu za ovu plemenitu stvar. Molimo ujedno 
svakoga, koji bi želio takav arak, da se obrati 
pročelniku odbora g. Tugomiru Alaupoviću u 
Sarajevu — Odbor. — Za Dalmaciju odredjen 
je da kupi milodare pjesnik R. Katalinić-Jeretov 

" Z a p o n o v n e demonstrac i je proti Austriji na 
Rieci U kazalištu Fenice predstavlja ovih dana 
neka njemačka dramatska družina iz Berlina. 

Kada je u subotu ta družba svršila prvi čin svog 
igrokaza i imala da započme sa drugim, začu se 
od jednom „Hoćemo talijansko sveučilište u Tr­
stu!" „Živjelo talijansko sveučilište" itd. Policija 
je namah izpraznila galeriju, a demostranti se 
zaustavili pred pročeljem kazališta i nastavili sa 
svojim protu-austrijskim povicima. Tada je re­
darstveni činovnik Ormay pozvao masu, da se 
razidje, na što ova nikako ne htjede da pristane, 
što bijaše povod, te je uapšeno osam mladića. 
U 10.30 nekon što se stvar uniela u zapisnik, 
pušteni su mladići na slobodu. 

Pokrajinske viesti. 
Sjednica uprave stranke prava . Saziv-

ljem sjednicu uprave naše stranke za dan 11. 
prosinca u 10 sati prije podne, u Splitu, te 
molim svu gospodu Članove, da izvole nefaljeno 
na istu pristupiti, jer će se razpravljat o stva­
rima odlučne važnosti. 

Zadar, 25. studenoga 1908. 
D. Ivo Prodan 

predsjednik. 
Zabrana uvoza kr.nadi. Poglavarstvo u 

Kninu obznanom 24. studenoga o. g. br. 22359. 
zabraoilo je uvoz krmadi iz kotara Gračac u 
Lici (Krbavi). Rečena zabrana vriedi do opo­
ziva i za šibenski plitički kotar. 

Iz grada i okolice. 
U našem podlistku izići će, kad se do­

konča prevod, koji se sada objelodanjuje, prikaz 
nove zbirke pjesama Rikarda Katalinića Jeretova 
iz pera D. Sirovice. O toj zbirci mnoge su naše 
novine i časopisi rekli svoju, ali svi više manje 
sa svog stanovišta, pa su po tom hotice ili ne­
hotice rekli koješta, što se ne da reći ni o 
pjesniku Kataliniću ni o njegovim pjesmama. 
Žao nam je najviše to, što vidimo, da na polju 
literarne kritike nije opaziti još kod nas nikakva 
poboljšanja, a kamo li napredka. 

Školske svečanosti . Prigodom proslave 
vladareva jubileja dne 2. prosinca obdržane su 
u svim mjestnim školama posebice školske sve­
čanosti, koje su liepo uspjele i na koje su bili 
pozvani i pristupili u liepom broju ro­
ditelji školske djece. Najljepše je uspjela sve­
čanost ženske pučke škole kod sv. Luce, tako 
da su svi mnogobrojni prisutnici, medju kojima 
i predstavnici glavnijih mjestnih vlasti, čestitali 
na uspjehu zabave upraviteljici škole častnoj 
majci opatici samostana, Vjekoslavi Gojanović, 
koja se zbilja uviek revno i zdušno brine, da 
škola njoj povjerena bude u svakom pogledu 
primjerra. 

Povjerenstveno naličje za rekonstrukciju 
gradskog vodovoda obdržano je, kako javismo, 
jučer u jutro u Krki. Bile su nazočne sve zani-
mane stranke. Poslie ovog naličja nastaje pravi 
rad za izvojštenje svih uslova i sredstava, po 
kojima će se toli nuždna rekonstrukcija moći 
izvesti. Nadat se je, da će svi zanimani faktori 
učiniti sve, e da se rečena radnja uzmogne što 
prije započeti. 

Nova osnova za gradjanske škole, o 
kojoj je bilo već govora u našem listu, nije se 
još počela provadjati u našim gradjanskim ško­
lama s razloga, što — kako čujemo — obstojeći 
broj učiteljskih snaga, što na njima služi, nije 
nikako dovoljan za provedenje nove osnove. 
Novom osnovom ima u sva tri razreda 103 ne­
djeljna sata, koja — izuzev 6 sati vjeronauka — 
podieljena medju obstojeće učiteljske snage za-
htjevaju od njih skoro maksimum nedjelnih sata. 
To je neostvarivo, jer je slučaj baš, da oni uči­
telji, koji bi imali najviše sati, imaju i poprav­
ljanje zadaća, a to bi bilo preobteretit ih. Radi 
toga bit će prieka nužda pribaviti svakoj našoj 
gradjanskoj školi po jednu pomoćnu snagu za 
predmete manje važnosti kao n. pr. za gimna­
stiku, pjevanje, njemački i talijanski jezik, za 
koje predmete i onako trebaju gradj. škole na­
pose usposobljenih nastavnika. Eto, to će biti 
korist nove osnove! 

„Ubožkom Domu" udieliše ljekarnik Rug-
gieri i ljekarnik Beroš svaki po K l . Sakupiše 
i udieliše takodjer K 27-40 gospoda svatovi pri 
vjenčanju Šime Guberina s Jelom Petrović. 
Uprava svima najsmiernije zahvaljuje. 

Novi parni brod „Vodica" družtva 
„Dalmatia", koji je tek započeo svoja puto­
vanja nakon pokusa, o kojima je bilo javljeno, 
da su podpuno zadovoljili, utjerava sam u laž 
izvjestitelja tih pokusa, jer je baš noćas iz 
Zadra do Šibenika uložio ništa manje nego 6 
sati vožnje. Pa da je ta vožnja cjenija i udob­
nija nego li na drugim parobrodima ni po 
jada, ali je i puno skuplja i nezgodnija. Ne 
stoji sve u malo baršuna i mjedena sjajne kovi! 

Parnu drvodjelačku radionicu otvorila 
su braća Skoton u prizemlju lnchiostri po dno 
glavnog pristaništa pri zakretu u Vrulje. Radio­
nica je snabdjevena |modernim strojevima za 
drvodjelačke radnje, a strojevi su tjerani parnom 

snagom iz naročitog krasnog parnog motornog 
stroja. Vidjeli smo strojeve u akciji, pa moramo 
iskreno kazati, da nas je obradovalo, što se u 
Šibeniku otvorila tako liepo uredjena obrtna ra­
dionica, koja će se nadopuniti do skora novim 
nekim još nuždnim strojevima. 

Glad i b ieda u okolici zahvaća sve više 
maha. Prizori su u selijama tužni. Težak nema 
čim da se prehrani, nema u kući ništa. Crnje 
zime nema mu do ove. Treba mu izdašne i 
žurne pomoći. Vlado, miči se, daj puku hrane 
i zarade! Skrajno je vrieme! 

Poš tanske viesti . Poštanske biljegovke 
prijašnjeg izdanja mogu se i unapried priljeplji-
vati na poštansko-štedioničke karte, te će ih po­
štanski uredi primati do daljnje obaviesti. 

Kinematograf . Danas i sutra još program 
od četvrtka. U ponedjeljak promjena. Predstave 
počimlju četvrt sata iza kako u grad prispije 
električna razsvjetna struja. 

Razne viesti. 
Demonstrac i je u Pragu. Njemački djaci 

u Pragu slavili su u subotu pedesetgodišnjicu 
svoje čitaonice. Tom je prilikom bilo dosta nje­
mačkih sveučilištara iz Austrije, a došlo je i po­
sebno djačko odaslanstvo iz Niemačke. Niemci 
su hotjeli u Pragu, u srdcu Češke prirediti jedan 
pangermanski protuslavenski izkaz. Naravno, da 
to njemačko izazivanje nije moglo ostati bez 
reakcije na češkoj strani. Česi su se sakupili na 
Prikopima te su demonstrirali protiv Njemaca. 
Mnogi su njemački djaci slabo prošli, dobili su 
dobrano batina. Policija je prama ogromnom 
broju demostranata bila preslaba i bez ikakove 
moći. Medjutim je nadošlo oružničtvo te sa na-
taknutim bodežima potisnulo demonstrante. Na 
večer su se demonstracije opetovale, ali u manjem 
obsegu. 

Uapšenje „opasnog" Dalmatinca . Javljaju 
iz Brna: Trgovac vina Marojević iz Staroggrada, 
brat župnika dr. Rajmonda u Spljetu, ovdje je 
došao da otvori trgovinu, za što je već bio na­
redio iz Dalmacije vagon vina, koji mu je pri­
spio na štaciju. On je u toliko unajmio stan i 
konobu, ali kako je ovaj u blizini barutane, a on 
govori hrvatski — netko ga osumnjičio, da je 
Srbijanac, da je ovamo došao da barutanu baci 
u zrak. Vlast je zapljenila bačve na štaciji, preko 
20 žandara čuvalo ga je u kući obkoljena 6 sati, 
dok niesu pregledali bačve i dobili uvjerenje o 
njegovima izkazima, da je trgovac, i da je ovdje 
došao da smjesti skladište. 

Špič i Crnogorci . Poznato je, da Crno-
gora želi dobiti natrag od Austrije Špič. Za to 
je poslala i službenu notu na velike vlasti. Au­
strijski ministar rezident na Cetinju povratio je 
tu notu Crnogorskoj vladi. Špič je od godine 
1877. otet Turcima skupa sa Bosnom od crno­
gorskih četa. No berlinski kongres ga je pridje-
lio Dalmaciji. Ovom prigodom pišu novine o 
Špicu koješta. Tako na primjer i nedjeljni „Ob­
zor" piše, da obćina i grad Špič broje 15 tisuća 
stanovnika rodom katolika, koji se ponajviše bave 
vinogradarstvom i gojenjem maslina. No grada 
Špica nema. Špič je jedna obćina od 12 sela, 
koja sva skupa broje oko 1.500 stanovnika. Ve­
ćinom su katolici ali imade i sela čisto pravosla­
vnih. Narod većinom ide u Carigrad gdje služe za 
kavaze ili za vratare velike gospode. Do austrij­
ske vladevine Špič kao i cielo Primorje do Budve 
podpadaše pod biskupiju barsku. 

Hrvatska tiskara (Dr. Krstelj i dr.) 

Vlastnik, izdavatelj i odgovorni urednik Josip Drezga. 

Veliko skladište 

Gotovih odijela I 
za gospodu. 

Častim se upozoriti P. N. Obćinstvo, 
da sam pred malo dana dobavio veliku 
kolikoću finih odijela za gospodu, sasvim 
ukusno skrojenih i od najfinijih vunenih 
tkanina, koja mogu prodavati uz tako 
nizke ciene, da se ne bojim nikakove 
utakmice. 

Prema tome tko želi imati jedno fino, 
a uz to i jeftino- odijelo, neka se meni 
obrati, te jamčim, da će svak ostati pod­
puno zadovoljan. 

Sa štovanjem 
Pio Terzanović . 
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BANKOVNI ODJEL 

prima uložke na knjižice u konto 
korentu u ček prometu; eskomp-
tuje mjenice, financira trgovačke 
poslove, obavlja inkaso, pohra­
njuje i upravlja vriednine. Devize 
se preuzimlju najkulantnije. Izplate 
na svim mjestima tu i inozemstva 
obavljaju se brzo i uz povoljne 

uvjete. 

<0 :" I 
Dionička glavnica 

K. 1 . 0 0 0 . 0 0 0 
Pričuvna zaklada 1 0 0 . 0 0 0 

Centralka Dubrovnik 

- - Podružnica u Splitu i Zadru. 

Priskrbljuje zajmove uz amorti­

zaciju kotarima, općinama, i jav­

nim korporacijama. 

-Hl Q 

3 » 

M J E N J A Č N I C A 

kupuje i prodaje državne papire, 
razteretnice, založnice, srećke, va­
lute, kupone. Prodaja srećaka na 
obročno odplaćivanje. Osjeguranje 
proti gubitku kod ždriebanja. Re­
vizija srećaka i vriednostnih pa­
pira bezplatno. Unovčenje kupo ta 

bez odbitka. 

ZALAGAONICA 

daje zajmove na ručne zaloge, 

zlatne i srebrne predmete, drago 

kamenje itd. uz najkulantnije 

uvjete. 

•Ja 

$ Banca Cotamtrcial« Tricstina $ 
prima: 

Uložke u krunam uz uložničke Listove; 
sa odkazom od 5 dana uz 2 s / 4 ° ' 0 

n 15 „ „ 3»/ 0 ' 
- 30 „ „ 4V.°/o 

Uložke u zlatnim Napoleonima ili u engl. funtim. 
(šterlinam) uz uložničke Listove: 
sa odkazom od 15 dana uz 2 % 

30 „ „ 2»/ 2 

3 mjes. „ 3 ° / 0 

NB. Za uložne listove sada u toku, nov 
kamatnik ulazi u kriepost 15.og Novembra i lO.og 
Decembra o. g. ; izdaje blagajničke doznačnice 
na donosioca sa škadencom od 1 mjeseca uz 
kamatnjak od 1 Vs % • 

Banko-Žiro i Tekući račun. Valuta od dana 
uloženja, uz kamatnjak koji će se ustanoviti; 
obavlja inkasso mjestnih računa, mjenica glase-
ćih na Trst, Beč, Budimpeštu, Prag i druge glav­
ne gradove Monarhije, te plaća domicile svojih 
korentista bez ikakvog troška. 

Izdaje uložne knjižice na štednju uz dobit 
od 3 V / o 

Otvara tekuće račune u raznim vriednotama. 
Inkassi: Obavlja utjerivanje mjenica na sva mje­
sta Inostranstva, odrezaka i izžriebanih vriednost­
nih papira uz umjerene uvjete. 

Izdaje svojim korentistiina doznačnice na 
Beč, Aussig, Bielitz, Brno, Budimpeštu, Carlsbad, 
Cervignano, Cormons, Cernovicu, Eger, Rieku, 
Friedek, Gablonz, Goricu, Graz, Innsbruck, Kla­
genfurt, Lavov, Linz, Olomuc, Pilsen, Polu, Prag, 
Prossnitz, Dubrovnik, Solnograd (Salzgburg), 
palit, Peplitz, Troppau, Warnsdorf, Bučko-Novo-
mjesto i druge gradove Monarhije bez ikakvog 
troška, a na Inozemstvo po najboljem dnevnmo 
tečaju. 

Izdaje Kreditne listove na sva mjesta Monar­
hije i Inozemstva. 

Bavi se kupnjom uz tovarne dokumente u 
Novi Jork, London, Pariz, Hamburg, itd. itd. uz 
umjereni kamatnjak. 

Daje predujme na vriednostne papire, robu, 
warrants i tovarne dokumente uz uvjete, koje će 
se ustanoviti. 

Daje jamčevinu za carine skladišta Kontira-
nja (Contirungs-Lager). 

Preuzimlje u pohranu i upravljanje: 
U sobi sigurnosti, koja pruža najveću garan­

ciju proti kojoj mu drago pogibelji provale i va­
tre i kojoj je posvećen osobiti nadzor sa strane 
bankovnih organa, primaju se u pohranu vriedno-
stni papiri, zlato, srebro i dragocienosti, uz povolj­
ne uvjete, te se na zahtjev preuzima i upravlja­
nje istih. 

Osjeguraje vriednote proti gubitcim žriebanja 

Banca Comtnercialc Trissti t ia . 

m CROATIA 
CENTRALA 

O S I G U R A V A J U Ć A Z A D R U G A U Z A G R E B U . = 
U T E M E L J E N A GODINE 1884. 

Zagreb, ZrinjSKi trg, BerMaTieeva ulica lir. 2. 
I GLAVNA ZASTUPSTVA: O s i e l Sarajevo, Spljet i Trst. — — : 

Ova zadruga stoji pod okriljem i nadzorom obćine slobodnog i . kr. 
glavnoga grada Zagreba, te prima uz povoljne uvjete sliedeće vrsti osiguranja: 

I. Na ljudski ž ivot : 
1. a) osiguranja glavnica za slučaj doživljaja i smrti; 

b) osiguranje miraza; 
c) osiguranja životnih renta. 

2. Osiguranja mirovina, nemoćnina, udovnina i odgojnina sa i bez 
liečničke pregledbe. 

3. P u č k a o s i g u r a n j a na male glavnice bez liečničke pregledbe. 

II. Protiv štete od požara : 
1. O s i g u r a n j a z a d r u g a (kuća, gospodarskih zgrada, tvornica). 
2. O s i g u r a n j a p o k r e t n i n a (pokućstva, dućanske robe, gospo­

darskih strojeva, blaga i t. d.). 
3. O s i g u r a n j a p o l j s k i h p l o d i n a (žita, siena i t. d.). 
III. Osiguranja staklenih ploča protiv razlupanja . 

Zadružna imovina u svim odjelima iznosi: K 1,410.816.28 
Od toga jamčevne zaklade: , . K 1,000.000.00 
Godišnji prihod premije s pristojbama preko: . . K 820.000.00 
Izplaćene odštete: K 2,619.582.36 

Za Dalmaciju pobliže obaVicstt d a j e : Glavno poVjereniftVo i jtfadzornKtVo „ C r o a t i a e " 
u Spljetu. = p o s l o v n i c a u 5plj«tu, nlica Po 5nd br . 3 5 6 . • • 

| T PUTNICI PRIMAJU S E UZ POVOLJNE U V J E T E . 

Restauracija „Sidra" 
— - prvog reda = 

ŠIBENIK, ulica sv. Ivana, ŠIBENIK 

Čast mi je obznaniti cienjeno 

obćinstvo, da se u mojem l o ­

kalu toče izabrana vina, k a o : 

dalmatinsko, istriansko, bielo, 

desert, refoseo i t. d., te dobro 

poznato pivo Sarajevsko. 

Kuhinja je domaća prve vrsti, 

koja je obskrbljena u svako 

doba toplim i mrzlim jelom. - -

Ciene sasvim umjerene. 

Preporučuje se veleštovanjem 

Strika Anton. 

Restauracija „Jidrtt" 
- prvog reda -

ŠIBENIK, ulica sv. Ivana, ŠIBENIK 

PRVO SKLADIŠTE 

OBUĆA ZA GOSPODJE, GOSPODU I DJECU 

C . C H I A B O V 
S J b G I l i k p l o k a t a n a v r h 9 l a v n e u l i c e - b l i z u kazališta. 

Velika zaliha raznovrstne kože, kože za podplate, 
gotove gornje dielove crevalja i ostale predmete 
zasjecajuće u postolarsku radnju. Postole za kupelji 
kao što i masti svih boja za svjetlanje istih, koje 

se može naći samo novom dućanu. 

C i e n e v r l o u m j e r e n e , k o j e s e ne b o j e 
u t a k m i c e . 

Hrvatska Tiskara 
Š I B E N I K . 

9 

i 
Izradjuje svakovrstne radnje, kao: Knjige i brošure, 

sve vrsti tiskanica za obćinske, župne i druge 

urede, seoske blagajne, odvjetnike, t rgovce itd. 

te moderne posjetnice, zaručne i vjenčane objave, 

pozive na zabavu, plesne redove itd. 

Drži u zalihi sve vrsti obćinskih, župnih i drugih 

raznih tiskanica. 

Solidna izradba. ^ ^ ^ = = = Umjerene ciene. 
Naručbe otrovi jaju s<e 

briso i točno j>o ^alitjjevii. 

St 

SI 

Vitttio jMajdič 
valjni mlin u KRANJU 

prolzvadja najbolje vrsti pšenič­
nog brašna I brašna za krmad 
= = = = = uz najniže ciene. . . 
Najveća produktivnost . . . . . . . 

Brza poslužba. 
^ > 

Izravni zastupatelji za Dalmaciju i 
Boseu-Hercegoviim, izuzev Sarajevo i 
Boku K o t o r s k u : Babić & Klein 

Zadar. 
Zastupatelj za Boku K o t o r s k u : Ra-

doslav G. Žutkić, Kotor. 
Zastupatelj za okružje P u l j : Lacko 

Križ, Pulj. 
Zastupatelj za okružje T r s t : Aleks. 
Rupnich i dr., Trst, via SOUero 

110UV0 broj 11. 5 2 - 2 0 

J A D R A N S K A B A N K A U T R S T U 
Bankovne prostorije u ulici Cassa di risparmio, Br. 5 . 

Vlastita zgrada. . . . . . . . . 

Obavlja sve bankovne i mjenične poslove: 
eskomptuje mjenice, daje predujmove na vried­
nostne papire, kao i na robu ležeću u javnim 
skladištima. 

Kupuje i prodaje vriednostne papire, svake 
vrsti, devize, inozemni zlatni i srebrni novac, te 
banknote i unovčuje kupovne i izždriebane pa­
pire uz najpovoljnije uvjete. 

Izd; je doznake na sva glavnija tržišta 
monarhije i inozemstva, te otvara vjeresije uz 
izprave (dokumnte) ukrcavanja. 

Prima novac na štedioničke knjižice u te­
kući i giro račun. 

Obavlja sve burzovne naloge najbrže i 
najsavjestnije uz vrlo umjerene uvjete. 

Posreduje i konvertira hipoteke kod prvih 
hipotekarnh zavoda uz najniže uvjete. 

SIRITE - -
- „HRVATSKU RIEČ"! 

o o o o o a o o o o o o 
Javljam ovime p. n. obćinstvu, da sam 

u Glavnoj ulici prama dućanu g. Ivana 
Grimani-a (medju Bugarima) otvorio novu 

PRODAJU 
KRUHA, 

i to kruha od bolje i finije vrsti brašna. 
Napominjem osobito okolnost, da se u 
mojoj novoj prodavaonici dobiva svježi 
(friški) kruh dva puta svakog jutra 
i to u 6 i u 11 sati. 

Jamčeć za vrstnoću kruha, preporučam 
se sa štovanjem 

Jakov Kapitanović. 
o o a o o o o o o o o o 


